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Abstract  

In historical texts, one can find traces of historical characters who are 

close to the heroes of romances in terms of actions and personality 

traits. The authors of these texts have made every effort to show these 

events as real. One of these personalities is Jalal al-Din Khwarazmshah. 

'Battle of Indus' has been narrated in the life of this hero in very different 

historiographical and literary texts. The literary narratives of this event 

are formed from within the historiographical texts. The purpose of the 

authors of this study is to compare the narratives of historiographical 

and literary texts from the seventh century to the contemporary period 

in expressing the event of the 'Battle of Indus' in the context of 

narratological studies. According to the results of the research, among 

the narrations, Ibn al- Athir's work is closer to reality due to the 

believability and logic of the narrations and the neutrality of the 

historian, but the narrations of Nasawi and Juvayni are more literary 
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due to less believable and contradictions in the narrations. In some of 

these narrations, Jalal al-Din is similar to the hero of the romances; 

These narratives have become the main reference for writers and poets 

of later periods to create poems and historical novels.  

Keywords: Jalal al-Din Khwarazmshah, Indus Battle, Historical and 

Literary Texts, Historical and Literary Characterization. 

1. Introduction 

The type of characters is determined according to the text in which they 

are created. Our idea of historical texts is to create characters that are 

not beyond real people because in this case, they approach the literary 

type of "myth" and "romance". However, in our historical texts, we can 

find signs of kings who have always been loved and hated by history, 

and sometimes a better or worse face has been painted for them than 

what they really were. 

 Jalal al-Din Khwarazmshah is one of these kings, whose face is 

depicted differently in different texts, and sometimes he is even close 

to the hero of romances through "historical" texts. The purpose of this 

research is an analytical comparison of how Jalal al-Din 

Khwarazmshah's life is narrated in the narrative of the Indus Battle (618 

AH) in historical and literary texts. The time span of the 

historiographical texts starts from the complete book of Ibn al-Athir 

(555-630 AH) and ends with the book of The Hero of Khwarazm in the 

year (1398 SH). Literary texts are also included in this period of time 

and include poems, historical novels, and two literary works, Nafsat-al-

Masdoor and Tadhkirat al-Shuara. In this essay, thirty-six literary and 

historical works have been examined . 

2. Literature Review 

Two articles have been written about Jalal al-Din Khwarazmshah, 

which are related to the topic of the current research and the time period 

under investigation.  

The article "Jalal Al_Din, The Mongols, And The Khwarazmian 

Conquest of the Panjab and Sind" (2004) was written by Peter Jackson 

and translated by Mehri Idrisi. In this article, the events of the years 618 
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to 621 AH have been analyzed by using the three books of Sirat-e Jalal 

al-Din Minkoberni, Tabaqat-i-Nasiri and The History of The World 

Conqueror. The events narrated in this article are related to the time of 

Jalal al-Din's residence in India and the events after the Indus Battle; In 

addition, it has a very brief account of Jalal al-Din's life and it mostly 

narrates the events of Genghis Khan and Nasir-ad-Din Qabache's life. 

The article "The End of Sultan Jalal Al-Din's Life" (1396 SH) written 

by Yazdan Farrokhi has examined several different accounts of the end 

of Jalal al-Din Khwarazmshah's life in 628 AH.  

In the current research, using historical and literary texts of the event of 

the Indus Battle in the definition of the character of Jalal al-Din 

Khwarazmshah, an attempt is made to show the narrative that seems 

more correct by showing the weaknesses of other narratives and the 

credibility of historians. This incident is the most important narrative in 

the life of Jalal al-Din Khwarazmshah, and many texts from the past 

until now have introduced him to the readers and referred to him as the 

"Hero of Indus Battle". The achievement of the research is important 

and valuable for historians and writers in the correct analysis of a part 

of the history of the Mongol period and after that, which is reflected in 

historical and literary texts.  

3. Methodology 

The method of this research is descriptive and analytical and the method 

of collecting information is library and note-taking.  

4. Conclusion 

In this essay, the events of the "Indus Battle" have been examined 

among two types of historical and literary works. There were three 

narrative forms for the event of the end of Jalal al-Din's family:  

1. A number of texts do not mention the Jalal al-Din's family in the 

narration; as if they were not present in that incident. Seventeen sources 

have chosen this form of narration from the sources used. Ibn al-Athir 

is the narrator of this story.  

2. In this form of narration, Jalal al-Din drowns his family in water so 

that they will not be captured by Tatars. The creator of this narrative is 

the book of Nasawi, and the creator of the narrative has used it to make 
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the event epic and emotional. After Nasawi, most literary texts such as 

historical novels have quoted it. Nine of the used sources have chosen 

this form. 

3. In the third form of the narrative, it is mentioned that Jalal al-Din 

retreated and left his family in the hands of the Mongols. Juveyni is the 

creator of this story. Nine of the sources used in this research have 

repeated this story. Jalal al-Din does not have a very good image in this 

form of narration and only thinks about his own salvation.  

Each of these three narrators, Ibn al-Athir (an impartial historian in the 

Mosul region, who is the originator of Jalal al-Din's narratives), Nasawi 

(Jalal al-Din's secretary, who usually deals with the narratives 

emotionally due to his attachment to Jalal al-Din) and Juveyni (the court 

secretary of Arghun Aqa and Hulagu khan), they have recreated this 

narrative and drawn different faces of Jalal al-Din from their own 

perspective and position. The first version of the narrative is closer to 

the truth because none of the sources has mentioned the presence of 

Jalal al-Din's family before the Indus Battle, and Jalal al-Din left 

Khwarezm with a small number of his soldiers, and most of the sources 

have reconstructed this form of narration.  

The narration of crossing the Indus River is also mentioned in the texts 

in three forms: 

1. The first form in Ibn al-Athir's book refers to Jalal al-Din's passage 

by ship, which seems logical and there is no contradiction in the 

content.  

2. In the second image, Jalal al-Din crosses the water with a horse. 

Twenty-five sources of the reviewed texts have recorded this form. 

Details such as the height of the water and Genghis Khan's speech have 

also been added to the essence of the incident. In these historical and 

literary texts, there are materials that have turned Jalal al-Din into an 

epic hero. In this respect, he is superior to other people. He overcomes 

nature and approaches the hero of romances. This image has been 

repeated more than the other two forms, But the internal contradiction 

makes it far from reality.  

3. In the third picture, Jalal al-Din's way of passing is not mentioned 

and it is seen in the texts that have a brief description of Jalal al-Din's 

life. The audience is faced with this form of narration in nine sources.  
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  خوارزمشاه الدینجلال زندگی روایت چگونگی  تحلیلی  مقایسة
  618 سند، نبرد روایت بازنمایی) ادبی و نگارانهتاریخ متون در

 (قمری

 دانشیار، گروه زبان و ادبیات فارسی، دانشگاه تربیت مدرس، تهران، ایران     ابراهیم خدایار 
  

 عاطفه سالاروند
کارشناسی ارشد زبان و ادبیات فارسی، دانشگاه تربیت مدرس، تهران، 

 ایران 

 چکیده 
می  تاریخی  متون  شخصیت در  ردپای  تاریخی توان  ویژگی های  و  کنش  حیث  از  که  کرد  پیدا  را  های ای 

اند. نویسندگان این متون نهایت تلاش خود را برای واقعی جلوه ها نزدیک شده شخصیتی به قهرمانان رمانس
الدین خوارزمشاه است. »نبرد سند« در زندگی ها جلال اند. یکی از این شخصیتکار بستهدادن این حوادث به  

های ادبی این رویداد از دل  است. روایت نگارانه و ادبی بسیار متفاوت روایت شدهاین قهرمان در متون تاریخ 
تاریخ گرفته  متون  شکل  مقایسهنگارانه  بررسی  پژوهش  این  نویسندگان  هدف  روایتاست.  متون  ای  های 

شناسی  ة معاصر در بیان واقعة »نبرد سند« در بستر مطالعات روایتنگارانه و ادبی از سدة هفتم تا دورتاریخ
روایت میان  در  پژوهش،  نتایج  براساس  ابن  است.  اثر  بهها،  منطقی  اثیر  باورپذیری،  روایتدلیل  و بودن  ها 

دلیل باورپذیری کمتر و تناقض  های نسوی و جوینی به تر، اما روایتبودن مورخ به واقعیت نزدیکطرف بی 
ها، است؛ این روایتها نزدیک شدهالدین به قهرمان رمانسها جلال تر و در بخشی از روایتها، ادبی در روایت

 اند. شدههای تاریخی واقع  ها و رمانهای بعد برای خلق اشعار، منظومه مرجع اصلی نویسندگان و شاعران دوره

 پردازیشاایصاایت   ادبی، و  نگارانهتاریخ متون سااند، نبرد  خوارزمشاااه،  الدینجلالها:  کلیدواژه
 .ادبی و تارییی
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 مقدمه
انواع شخصیت بندی طبقه  از  متعددی  قرار های  آن  در  متنی که  نوع  و  بستر  به  توجه  با  ها 
ها را از  است. ارسطو معتقد است که شاعران مانند نقاشان شخصیت گیرند، شکل گرفته  می 

-24:  1343کوب،  کنند )زرینحیث سیرت برتر یا فروتر از آنچه واقعاً هستند وصف می 
های تاریخی را  نیز در کتاب درآمدی بر ساختارگرایی در ادبیات شخصیت   1(. اسکولز52

انسانی گرفتار در دهد که یک سوی آن به هزل )موجودات فرو در میانة نموداری قرار می 
شود  انسانی در جهان آرمانی( ختم می های فوق آشوب( و سوی دیگر آن به رمانس )تیپ 

دهد های واقعی را زمینة کار خود قرار می و معتقد است که تاریخ بازنمود رخدادها و آدم 
ای را های فراوان و محدودة زمانی گسترده گاه که شخصیت گرا آنو ادبیات داستانی واقع 

نامة  یابد به »زندگی که بر قهرمانی واحد تمرکز می شامل شود، همانند تاریخ است، اما زمانی 
 (. 188:  1396شود )اسکولز،  خودنوشت« نزدیک می 

تقسیم  انواع  از  دیگر  تقسیم یکی  فرای بندی،  مارتین   2بندی  که  کتاب    3است  در 
در متون   های ترسیم شخصیت بندی انواع اسلوب کند. این تقسیم های روایت نقل می نظریه 
ها  دسته تقسیم و اختلاف آن ها به پنج های زمانی مختلف آن اساس سیر تاریخی و دوره را بر 

می  مشخص  قهرمانان  نوع  ترسیم  براساس  تقسیم را  این  در  تاریخی  کند.  متون  به  بندی 
است، اما طبق شناختی که ما از تاریخ  ای نشده و تنها ادبیات داستانی را بررسی کرده  اشاره 

رسد که تاریخ را در طبقة »تقلیدی دون«  می نظر گونه معقول به درمقام یک علم داریم، این
واقع  داستانی  »ادبیات  کنار  در  تسامح  با  و  دهیم  به قرار  بگذاریم؛  تاریخ  گرا«  اینکه  دلیل 

ک گر شخصیت روایت  است  کرده هایی  زندگی  ما  کنار  در  به ه  باید  و  ترسیم  گونه اند  ای 
 برسند.نظر    شوند که واقعی به 

  

 
1. Scholes, R. 

2. Frye, N. 

3. Martin, W. 
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 . الگوی انواع روایت فرای1جدول  
 های روایت نمونه  های معرف ویژگی  اسلوب 

 اسطوره 
ها و قهرمان از نظر نوع از دیگر انسان 
 محیط برتر است )خدایان(. 

هایی از انجیل و اشعار حماسی، بیش 
 ای است. اسطوره 

 رمانس 
ها قهرمان از نظر مرتبه از دیگر انسان 

 و محیط برتر است. 

های کهن و متعلق به  هایی از حماسه بیش 
ها، های آغازین اروپا، رمانس سده 

های عامیانه،  ها، حکایت افسانه 
 های موزون. های کودکان، افسانه حکایت 

 والا )شدید( تقلیدی  
دیگران، نه از قهرمان از نظر مرتبه از  

 محیط، برتر است. 
پریان، ها از جمله ملکۀ بیشتر حماسه 

 رهایی اورشلیم، بهشت گمشده

 دون )ضعیف( تقلیدی  
ها برتر است  قهرمان نه از دیگر انسان
 نه از محیط. 

ها و  ادبیات داستانی واقعگرا )بیشتر رمان 
 های کوتاه(داستان 

 کنایی )هزل(
هوش از ما قهرمان از نظر توان و  
 فروتر است. 

های کنایی از جمله ها و رمان داستان 
های  باد، ابله داستایوفسکی، دابلینی بیلی 

 جویس.

 18: 1395، منبع: مارتین 

نمونه   1فورستر  تفاوت   به سه  اشاره  های شخصیت از  ادبی  و  تاریخی  متون  در  پردازی 
 کند:می 

ها کار دارند و به شخصیت و خصوصیات اشخاص تا  نویسان با اعمال شخصیت تاریخ   - 1
می  استنباط  کردارشان  از  که  می جایی  رمان شود،  کار  اما  که  پردازند،  است  این  نویس 

 اند. ها است و ظاهر نشده اطلاعاتی به ما بدهد که در درون شخصیت 
ها بپردازد، صورت  ای تغییر در آن های دنیای ما بدون ذره اگر رمان به ترسیم شخصیت  - 2

کند و ترجمة احوال، تاریخ است؛ زیرا اساس تاریخ ای و ترجمة احوال پیدا می تاریخچه 
است و   xعلاوه یا منهای  بر شواهد و مدارک است، اما رمان براساس شواهد و مدارک به  

 سازد. کند یا آنان را دگرگون می نویس شواهد و مدارک را تعدیل می رمان 

بر موجبات خارجی در سلطة سرنوشت و تقدیر است و معمولاً علت   - 3 با تأکید  تاریخ 
داند، اما در رمان قضا و قدر وجود  هایش را سرنوشت و تقدیر می کارکردهای شخصیت 

 (. 67  - 65: 1394است )فورستر،    شده ندارد و در آن بنیاد هر چیزی بر طبیعت آن نهاده  

 
1. Forster, E. 
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 توان به موارد بالا  این مورد را نیز اضافه کرد: می 

دلیل    تر از کارکردهایش است. به شود، مهم در متون تاریخی شخصیتی که ترسیم می   - 1
شوند، اما در متون داستانی و  اینکه آن متون برای بیان زندگی یک شخص واقعی خلق می 

کارکردهای شخصیت رمان  نیست،  واقعی  آنان  قهرمان  که  به  ها  دارد.  بیشتری  اهمیت  ها 
رمان  که  است  دلیل  آفرینشهمین  اعمال نویس  نقل  و  ضبط  به  تنها  مورخ  و  است  گر 

 پردازد. می 

شود. تصور ما شوند، مشخص می ها با توجه به متنی که در آن خلق می نوع شخصیت 
های واقعی نباشند هایی خلق کنند که فراتر از انساناز متون تاریخی این است که شخصیت 

در   می   اینچون  نزدیک  »رمانس«  و  »اسطوره«  ادبی  نوع  به  با صورت  در  این   شوند.  حال 
و بغض تاریخ قرار   توان نشان پادشاهانی را یافت که همواره مورد حب متون تاریخی می 

ها ترسیم شده اند برای آن ای بهتر یا پلیدتر از آنچه واقعاً بوده اوقات چهره اند و گاهی گرفته 
جلال  چهرة  است.  مختلف  متون  در  که  است  پادشاهان  این  از  یکی  خوارزمشاه  الدین 

ها نگارانه« به قهرمان رمانسوسیلة متون »تاریخ متفاوتی از او ترسیم شده و حتی گاهی به 
 است.  نزدیک شده 

نگارانة اسلامی و ادبی از سدة هفتم تا  در این پژوهش واقعة »نبرد سند« در متون تاریخ 
نگارانه از کتاب کامل است . دامنة زمانی متون تاریخ دوران معاصر، عطف توجه واقع شده  

شمسی(   1398خوارزم در سال )   شود و با کتاب دلاور قمری( شروع می   630- 555اثیر ) ابن  
ها،  گیرند و شامل اشعار، منظومه یابد. متون ادبی نیز در این گسترة زمانی قرار می پایان می 

وشش  هستند. در این جستار سی  الشعراتذکرة و    المصدورنفثة های تاریخی و دو اثر ادبی  رمان 

 اند.شدهاثر ادبی و تاریخی بررسی  

 . پیشینۀ پژوهش1
است که با موضوع پژوهش حاضر و الدین خوارزمشاه دو مقاله نوشته شده  دربارة جلال 

الدین، مغولان و فتح پنجاب و  جلال یابد. مقالة » دورة زمانی مورد بررسی در آن پیوند می 
در این مقاله با ش( نوشتة جکسون و ترجمة ادریسی.  1384دست خوارزمشاهیان« ) سند به 

الدین مینکبرنی، طبقات ناصری و جهانگشای جوینی  وقایع استفاده از سه اثر سیرت جلال 
به  شده در این مقاله مربوط  است. حوادث روایت  قمری بررسی شده  621تا  618های سال 
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الدین در هند و وقایع بعد از نبرد سند است؛ ضمن اینکه گزارش بسیار  زمان سکونت جلال 
جلال  زندگی  از  و  مختصری  چنگیزخان  زندگی  وقایع  روایت  به  بیشتر  و  دارد  الدین 

ش( نوشتة  1396الدین خوارزمشاه« ) مقالة »سرانجام جلال است.  الدین قباچه پرداخته  ناصر 
قمری بررسی   628الدین خوارزمشاه در  فرخی چند روایت متفاوت را از پایان زندگی جلال 

 است. کرده  
با استفاده از متون تاریخ  نبرد سند در تعریف در پژوهش حاضر  نگارانه و ادبی واقعة 

جلال  می شخصیت  تلاش  و  بررسی  خوارزمشاه  درست الدین  که  روایتی  به شود  نظر تر 
شود. این واقعه ها و اعتبار مورخان نشان داده  های دیگر روایت رسد با نشان دادن ضعف می 
جلال مهم  زندگی  در  روایت  گذشته  ترین  از  متون  از  بسیاری  و  است  خوارزمشاه  الدین 

 اند. و از او با عنوان »قهرمان سند« یاد کرده   تاکنون او را با این ماجرا به خوانندگان شناسانده
تاریخ   از  بخشی  درست  تحلیل  در  ادیبان  و  مورخان  عموم  برای  پژوهش  دستاورد 

اند، پراهمیت و پرتلاطم دورة مغول و پس از آن که در متون تاریخی و ادبی انعکاس یافته 
 دارای ارزش است.    

 ها . یافته 2
رو شد به بار با مغولان رو   که از خوارزم بیرون آمد چندینالدین خوارزمشاه از زمانی جلال 
بار آنان را شکست داد. آخرین پیروزی او در نبرد پروان بود. هر چند این نبرد باعث   و هر 
الدین تدبیری جلال گرمی ایرانیان شد و پشت چنگیزخان را به لرزه درآورد، اما بی پشت  

شوند. در آن زمان وقتی خبر لشکرکشی مغولان را به فرماندهی باعث شد سپاه او پراکنده 
سمت رود سند حرکت کند تا به سرزمین هند برود، شخص چنگیزخان شنید، مجبور شد به  

الدین با رسیدند و بنابر نوشتة متون، جلال   الدین از آب سر اما مغولان پیش از عبور جلال 
برابر آنان ایستادگی و مبارزه کرد تا اینکه توان    ش از بامداد تا شام در نفر از یاران هفتصد  

مقاومت را از دست داد و ناگزیر به عبور از  رود سند شد. در میان متون تاریخی و ادبی  
گر این رویداد هستند در دو قسمت این ماجرا تفاوت وجود دارد؛ اولین تفاوت  که روایت 

نشینی  الدین است و تصمیمی که او دربارة آنان هنگام عقب ماجرای حرم و خانوادة جلال 
 الدین از رود سند است.  گیرد و دومین تفاوت نحوة عبور جلال می 
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 الدین در نبرد سند . حرم جلال1-2
کند و به نقل برخی از متون الدین تا آخرین لحظات در برابر مغولان ایستادگی می جلال 
شکند. در این ماجرا بود می   الدین از آب، آماده شدهای که برای عبور حرم جلال کشتی 

به سه شکل  تصمیمی که دربارة حرمش می  و  با اختلاف  ادبی  و  تاریخی  اسناد  گیرد در 
 است:   روایت شده 

شکلی  کنند به ای نمی الدین در روایت اشاره تعدادی از متون به حرم و خانوادة جلال   - 1
 اند.که انگار در آن حادثه حضور نداشته 

 اند. دلیل ترس از اسارت اشاره کرده   ها به برخی دیگر از متون به در آب انداختن آن   - 2

 کنند. الدین و فرار شاه از مهلکة اشاره می شماری دیگر به رها کردن حرم جلال   - 3

 . روایتِ نخست )قهرمان تاریخی(1-1-2

ترین روایت را به  است که نزدیک اثیر آمده  بار در »کامل« ابن  این شکل روایت، نخست 
است. ابن اثیر را باید از   قمری تألیف شده   629الدین دارد و در  دورة زمانی زندگی جلال 
زندگی جلال  معتبر  از راویان  او  از  بعد  مورخان  استفادة  مورد  دانست. روایت وی  الدین 
ای از ذکر  »در عقب شمه گوید:  اثیر می   است. نسوی دربارة ابنجمله نسوی قرار گرفته  

سقي الله ثراهما و جعل الجنه الدین منکبرنی،  تصاریف روزگار با پسر سعید شهید او جلال 

نکرده  مثواهما  فوت  چیزی  اخبار  و جلایل  امور  معظمات  از  که  دانستم  و  دیدم  است«  ، 

 گوید:رة این رویداد می اثیر دربا  ابن(.  4: 1365)نسوی،  

خان که ذکرش پیش  جنگیدند. در این پیکار خونین امیر ملک پی  در    سه روز با مغولان پی 
مسلمانان کشته   از  بسیاری  گروه  و  این گذشت  کافران شمارة  از  آن  میان  در  اما  شدند. 

شدگان فزونی داشت. پس از سه روز  شدگان بیشتر بود. تعداد زخمیان بر تعداد کشته کشته 
کشیدند و برگشتند و دور شدند و در جائی دور اردو جنگ آن کافران از مسلمانان دست  

رسد و از سوی دیگر به سبب فزونی  سو کمکی برای اینان نمی زدند. مسلمانان دیدند از یک 
دانستند که در این جنگ چه بر سر کافران اند. ضمناً نمی شدگان و زخمیان ناتوان شده کشته 

 (.213  - 211/ 26:  1371اثیر،    )ابن  آمده  و آنان در چه حال هستند 
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نشینی  الدین بعد از سه روز مبارزه با مغولان ضمن عقب اثیر، جلال   براساس نوشتة ابن
ای  کند. در روایت نسوی هیچ اشاره از رویارویی با دشمن به همراه یارانش از آب عبور می 

ق( نیز 657شود. در کتاب طبقات ناصری ) ها دیده نمیبه حرم پادشاه و در آب افکندن آن
جلال  خانوادة  به  است  متقدم  متون  جمله  از  اشاره که  نشده الدین  »چنگیزخان    ای  است: 

الدین را طاقت مقاومت نبود ... بر لب طرف غزنین آورد، سلطان جلال لشکرهای خود را به 
طرف  الدین بشکست، و خود را در آب انداخت و منهزم به آب سند مصاف شد، و جلال 
قمری( تنها به   674التواریخ ) (. کتاب نظام 316:  1، جلد 1342هندوستان آمد« )جوزجانی،  

به  رفتن جلال  اشاره می الدین  هند  )بیضاوی،  سمت  ) 93:  1313کند  تاریخ گزیده   .)730 
می  نیز  سلطان قمری(  گشت.  مظفر  چنگیزخان  کردند.  جنگ  سند  آب  کنار  »بر  گوید: 

(. 497:  1364کشتی از آب سند گذر کرد« )حمدالله مستوفی،  الدین با هفتصد مرد، بی جلال 
شود به  قمری( با اینکه جزئیات این حادثه با دقت ترسیم می   738نامة تبریزی ) در شهنشاه 

(. این شکل در دوازده  315  - 313:  1397کند )تبریزی،  ای نمی الدین اشاره خانوادة جلال 
 .  1است  تکرار شده   نیز   متن دیگر 

 . روایت دوم )قهرمان باغیرت(2- 1- 2
) بار در کتاب سیرت جلال این شکل اولین اثر نسوی، منشی    639الدین مینکبرنی  قمری( 

الدین  است. در واقعة نبرد سند، نسوی در کنار جلال   الدین خوارزمشاه ترسیم شده جلال 
  است. در این روایت به پسر کشته هایش این ماجرا را روایت کرده  و براساس شنیده   نبوده 

 شود و در ادامه، ماجرای به آب انداختن خانوادة سلطان روایت شدهشدة سلطان اشاره می 
 نویسد: است. نسوی می 

 
وصاف1 تاریخ  متون  در  مجمع.  مناهجالحضره،  معارفالانساب،  فی  مجملالطالبین  تذکره الصادقین،  الشعرا، فصیحی، 

ناصری، هجوم اردوی مغول به ایران، روزگاران )تاریخ ایران از آغاز تا سقوط سلطنت پهلوی(،  آرا، منتظمتاریخ جهان

جلال  عبور  به  تنها  ایران  جامع  تاریخ  و  ایران  ملی  قهرمانان  خوارزمشاهیان،  میتاریخ  اشاره  سند  رود  از  کنند  الدین 

دولتشاه  (،  292:  1340(، خوافی ) 86:  1397(، هلالی قزوینی )143:  1363ای )(، شبانکاره 432:  1388الحضره ))وصاف

:  1384کوب )، زرین(432:  1367(، دستغیب )434:  1363السلطنه )(، اعتماد122:  1343(، غفاری قزوینی )145:  1382)

 (.378: 9، جلد  1393اده )ز( و حسن118: 1383(، حقیقت )33: 1394(، خلعتبری )477
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الدین  الدین اسیر شد، پیش چنگیزخان برده شهید کردند و جلال هشت سالة جلال پسر هفت  
فریاد  برکشیده   آواز  همه  آمد  خود  حرم  و  فرزند  مادر  و  والده  پیش  منکسر  و  منهزم 

کردند که: ما را بکش و مگذار که اسیر تاتار شویم. پس فرمود که ایشان را در آب می 
غرق کردند. و این از جملة عجایب بلایا و نوادر مصایب و رزایاست، که ایشان به نفس  
خود به هلاک رضا دهند، و او نیز به هلاک ایشان تن در داده در آب اندازد. ازین مصیبت  

 (.111: 1365تر چه مصیبت باشد؟  )نسوی،  عظیم 

با وارد   این روایت سعی در احساسی جلال   کردن حرم نسوی  ماجرا   الدین در  کردن 
است اختلاف دارد و آن های دیگری که در کتاب نسوی آمده  دارد این روایت با روایت 

اثیر که از منابع نسوی بوده به خانوادة   اینکه کتاب ابن  . ضمن1کند اعتبار می را تاحدودی بی 
اشاره جلال  هیچ الدین  و  نکرده  خانوادة   ای  بودن  همراه  به  بررسی  مورد  منابع  از  کدام 
ها به صورت ناگهانی در این اند و حضور آن ای نکردهالدین قبل از نبرد سند اشاره جلال 

خاتون، حرم سلطان و فرزندان کوچک او  گیرد. نسوی به خروج ترکان می   رویداد شکل 
شوند )ن. ک: کند که عاقبت در شهر مازندران اسیر مغولان می قمری اشاره می   616در  

گوید: »با سیصد سوار، مقدم الدین از خوارزم می ( و دربارة خروج جلال 57: 1365نسوی،  
ایام اندک قطع ایشان دمر  بیابانی را که میان خوارزم و خراسانست در  ملک، برنشست و 

دهد که در زمان خروج از  ن روایت نشان می (. ای 86کرد ... و از آنجا به نسا رسید )همان:  
 اند.  الدین همراه او نبوده خوارزم حرم جلال 

های تاریخی و متونی که به  این روایت بعد از نسوی در متون ادبی مانند اشعار، رمان 
شود. عباس اقبال در  غیرت« خلق کنند، تکرار می خواهند تصویر یک پادشاه »با نحوی می 

 
بیت او بپذیریم، پرسشی که شدن اهل  الدین با اسب از رودخانه و غرق  های نسوی را مبنی بر عبور جلال اگر روایت  1.

الملک از رودخانه عبور نکردند یا پسر کوچک الدین نیز مانند دختر امینحرم جلال آید این است که چرا اهل پیش می

شود از رودخانه عبور نکرد؟ نسوی روایتی  ای که در ادامة روایت نسوی داستانش نقل میالدین نیز مانند پسر بچهجلال 

گوید: »در اثناء  آورد و میای از رود سند میبچهالملک علاءالدین محمدبن مودود نسوی دربارة عبور پسراز زبان ضیاء

آنکه غرق شدن خواستم کودکی دیدم خیگی در دست، دست کردم که او را بگیرم و غرق کنم و خیگ را از وی  

شوی، با من مشارکت کن تا تو را به ساحل  هلاک من میسر شود، راضی میبستانم، کودک گفت: اگر خلاص خود بی

)نسوی،   یافتیم«  امین112:  1365برسانم. چنان کردم، هر دو خلاص  داستان دختر  به  (. راویت دیگر  الملک است که 

 (.  116الدین از قباچه خواستار او شد )همان:  سلامت از آب گذشت و جلال 



 205 |خدایار و سالاروند  

الدین نیمی  کند که جلال می   شمسی( از روایت نسوی اقتباس و اضافه   1312»تاریخ مغول« ) 
خانواده  انداخته  از  آب  در  را  کشته  اش  مغولان  توسط  آنان  باقی  و  وی می است  شوند. 

لشکریان جلال می  بقیة  از  »چنگیزخان  از خاندان سلطان  گوید:  و  یافت  را  الدین هرکس 
: 1388اطفال و ذکور را از دم تیغ گذراند و بر طفل شیرخوار نیز رحم نکرد ... « )اقبال،  

شمسی( برای توصیف این حادثه    1330(. حمیدی شیرازی در شعر »در امواج سند« ) 63
شود، چون  قدم می اش در آب پیشالدین خودش برای انداختن خانواده گوید که جلال می 

 :گوید دهد در جنگ شکست بخورد. وی می احتمال می 

امشتتتتتب   را اگتتر  کتتودکتتان  و   زنتتان 
نتتگتتردد کتتامتتم  بتتر  جتتنتتگ  فتتردا   چتتو 

متی  کتته  آمتتد  کتردشتتتتبتی  فتتدا   بتتایتتد 
و جنگیتتد بتته  ایستتتتتتاد  دشتتتمنتتان   پیش 

 یک خواستتبه پس آنگه کودکان را یک 
غستتتتتل  دادشتتتتتان  اوّل  دیتتده  آب   بتته 

کتف  ستتتتنتگتیتن  متوج  ای   آلتودبتگتیتر 
دیتتدنتتد آب  در  کتودکتتان  چتون   زنتتان 

درد  آن  بتتی وز  شتتتتتاه گتتران   گتتفتتتتتة 
 

بتتتد    نتتتام  بتتتیتتتم  ریتتتزمز  آب   در 
گتتتریتتتزم دریتتتا  ره  کتتتز   تتتتوانتتتم 
را  زن  و  فتترزنتتد  متتمتتلتتکتتت  راه   بتته 
را  وطتتن  اهتتریتتمتتن  بتتنتتد  از   رهتتانتتد 

خشتتتتم  کتترد نتتگتتاهتتی  هتتوا  در   آگتتیتتن 
کتترد!  رهتتا  دریتتا  دامتتن  در   ستتتتتپتتس 
... واکتتن  خشتتتتم،  دهتتان  واکتتن  هتتم   ز 
رفتتتنتتد  تتتاب  در  ختویشتتتتتتن  متوی   چتو 
رفتتتتتنتتد  آب  دهتتان  در  متتاهتتی   چتتو 

 

 (271- 270: 1375شده از حمیدی،  )پناهی، نقل 

است؛ خشم    الدین ترسیم شده ای احساسی دربارة مرگ فرزندان جلال در این شعر صحنه 
است. ضمن  دهد، روایت را بسیار زیبا کرده  الدین که آب را مورد خطاب قرار می جلال 

بینند خود  اندازد و زنانش وقتی صحنه را می الدین تنها فرزندانش را در آب می اینکه جلال 
 کنند. را غرق می 

الدین  بودن جلال شمسی( دربارة بیچاره    1346الدین خوارزمشاه )کتاب سلطان جلال 
غم می  از  یکی  »این  صفحه گوید:  در  منظره  مردی انگیزترین  که  است  ایران  تاریخ  های 

غیرتمند چنان در تنگنا قرار گیرد که فرمان دهد تا عزیزانش را برابر چشمش هلاک سازند«  
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( 1370الدین خوارزمشاه ) یا جلال 1(. در رمان تاریخی قهرمان سند101: 1346)دبیرسیاقی، 
تر برای واقعی   2گزلالدین به نام گلینپردازد و همسر جلال تر صحنه می به توصیف جزئی 

او خواهش می تر شدن روایت به سخن درمی و جزئی  از  و  ها را در آب کند که آن آید 
 گوید: غرق کند؛ راوی می 

به خداوند یکتا سوگند زنان و مویه گزل« همسرش، شیون »گلین کنان، شوهر دلاورش را 
دست دشمنان خونخوار، همگی آنان خاطر دوری جستن از ننگ اسارت به دهد که به می 
 (. 191: 1370قتل برساند )نجمی، را به  

شراره  تاریخی  رمان  ) در  اترار  شهر  سیرت   1370های  روایت  مانند  نیز  شمسی( 
می جلال  روایت  حادثه  این  مینکبرنی  می الدین  راوی  و  از  شود  یکی  خود  »این  گوید: 
های تاریخ ایران است که مردی غیرتمند در چنان موقعیت تنگی قرار  ترین صحنه تراژدی 

رسانند«   هلاکت  به  چشمش  پیش  را  خود  کسان  عزیزترین  شود  ناگزیر  که  بگیرد 
الدین خوارزمشاه )تندیس دلیری و استقامت(  (. کتاب سلطان جلال 461: 1370)افراسیابی، 

( و در این کتاب به 168:  1376کند )پناهی،  شمسی( نیز این روایت را ترسیم می   1376) 
اخت تا اسیر الدین که سلطان به آب اند کند که یکی از زنان جلال این موضوع اشاره می 
کند.  بودن این شکل روایی کمک می   الملک بود. این ادعا به واقعی تاتار نشود، دختر امین

 گوید: راوی می 

الملک، سردار شجاع و دلاور خوارزمشاه  الدین، دختر امیناز دیگر همسران سلطان جلال 
الملک ظاهراً جزو آن دسته از زنان حرم بود، که  زاده او نیز بود. دختر امیناست که دایی 

دست شدند تا به    الدین در آب رود سند انداخته درخواست خود و فرمان سلطان جلال به  
الدین قباچه  تاتارها اسیر نشوند. او از آب نجات یافت و به سرزمین تحت حکومت ناصر 

الدین را با احترام  الدین به هندوستان رفت، قباچه، همسر جلال افتاد و پس از اینکه جلال 
 (. 137:  1376ای نزد سلطان گسیل داشت )پناهی،  بسیار، همراه فرستاده 

 
. همانطور که از نام رمان نیز مشخص است این صحنه در کتاب ناصر نجمی بسیار مهم است و قهرمان کتابش را با این  1

 کند.ماجرا معرفی می

 . این شخصیت ساختة ذهن راوی و داستانی است.  2



 207 |خدایار و سالاروند  

به  پناهی سمنانی  نقل می   این موضوع را  اقبال آشتیانی و علامه قزوینی  از  و نقل  کند 
( 138شود )همان:  الملک در متون معاصر ذکر می گویی این نسبت بین سلطان و دختر امین

به آن اشاره  نیز این 1398کنند. کتاب دلاور خوارزم ) ای نمی و نسوی و متون کهن  ش( 
نیمی از حرم سلطان پسندد و مانند روایت تاریخ مغول می شکل روایتی را می  نویسد که 

 (. 79: 1398توسط مغول کشته و اسیر شدند )بیرانوند،  

 غیرت(. روایت سوم )قهرمان بی 3- 1- 2
قمری( ثبت و از سوی شماری    681) جوینی  بار در کتاب جهانگشای  این روایت نخست  

عنوان دبیر ایلخانیان از   سیمایی که جوینی به   است. از معاصران و اخلاف وی تکرار شده  
می جلال  ترسیم  روایت، الدین  این  براساس  است.  مخالف  نسوی  روایت  با  کاملاً  کند 
 کند:اش خداحافظی کرده و آنان را در چنگال مغولان رها می الدین از خانواده جلال 

خشک درگذشت ... و سلطان تر و لب  ننگ با دیدة  و  چون دید که کار تنگ شد، از نام  
به دلی  ... فرمود تا جنیبت درکشیدند    بریان و چشمی   اولاد و اکباد را  گریان وداع کرد 

: 1387آسا جولانی کرد )جوینی،  چون بر آن سوار شد، کرتی دیگر در دریای بلا، نهنگ 
182 .) 

تنهایی  نشده، اما وقتی به  اش اشاره  ( به وداع سلطان با خانواده 704در »جامع التواریخ« ) 
می  عبور  آب  می از  حمله  او  خانوادة  به  مغولان  است کند  ماجرا  آن  شاهد  او  و  کنند 

 (. 1/376: 1362)همدانی،  
جامع  روایت  نیز  بناکتی  می تاریخ  تکرار  را  )بناکتی،  التواریخ  (. 369:  1348کند 

 ( به   831»ظفرنامه«  جهانگشای    قمری(  از  می نقل  اشاره  سلطان  وداع  به  و جوینی  کند 
 نویسد: می 

گریان اولاد و اکباد را با هزار درد و داغ، وداع کرد ... چون بریان و دیدة  سلطان با دل  
الدین از آب بگذشت همچنان کنار آب بیامد تا مقابل لشکرگاه مشاهد نمود سلطان جلال 

 (. 159: 1387که خانه و خزانة متعلقان او را غارت کردند )یزدی، 
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رساند به مشاهدة غارت سلامت به آن سوی رود می الدین وقتی به در این روایت جلال 
شود، تصویر می   الدین نمایش داده . در این شکل تصویری که از جلال 1نشیند حرم خود می 
 گذارد و تنها فکر نجات خویش است.  اش را تنها می غیرت« است که خانواده پادشاهی »بی 

 . ماجرای عبور از رود سند 2- 2
الدین سلطان بعد از ماجرای حرم به مبارزه با مغولان ادامه داد، اما چون تابِ مقاومت جلال 

به  نداشت  آنان  برابر  تسلیم    در  از آب سند عبور کند. دربارة جای  شدن، تصمیم گرفت 
 نحوة عبور سلطان از آب سه شکل روایت در متون دیده می شود:  

 وسیلة کشتی   الدین از آب به روایت نخست، روایت عبور جلال   - 
 الدین از آب به وسیلة اسب روایت دوم، روایت عبور جلال   - 

 الدین از آب بدون اشاره به وسیلة عبور.   روایت سوم، عبور جلال   - 

 . روایت نخست )قهرمان تاریخی(1- 2- 2

اثیر در روایت خود   است. ابنقمری( آمده    629اثیر )   بار در »کامل« ابناین شکل نخست 
پر  به   به  جلال آب  صراحت  عبور  و  سند  رود  می بودن  اشاره  کشتی  با  وی الدین  کند. 
 گوید: می 

به  بر جلال چنگیزخان هم  بود.  او روان  پی  فرا  شتاب در  تا  نبود که  رسیدن  الدین مقدور 
چنگیزخان و لشکریان مغول از آب عبور کند. مسلمانانی هم که با وی بودند در این هنگام  

ای نداشتند جز اینکه بجنگند و پایداری نشان دهند؛ زیرا گذر از رود برای ایشان میسر چاره 
پی   با مغولان  ... سه روز  امیر ملک در  نبود  پیکار خونین  این  ... و پی جنگیدند. در  خان 

اما در میان آن کافران شمارة کشته گروه بسیاری از مسلمانان کشته   شدگان بیشتر شدند. 
دست  مسلمانان  از  کافران  آن  جنگ  روز  سه  از  پس  کشتی بود.   ... که  کشیدند.  هایی 

ان رسید و سوار شدند و از آب گذشتند تا کاری که خداوند  ]مسلمانان[ خواستند برای ایش 

 
صورت مختصر  السیر و دین و دولت در ایران عهد مغول بهالتواریخ حسنی، حبیبالتواریخ، جامع، مجمعالصفاروضةدر    1.

شهاب یزدی )برگ:  (، ابن351(، حافظ ابرو )برگ:  3362: 1380) پردازند )میرخواندنقل این شکل از این روایت میبه 

 ((. 107: 1400( و بیانی )659: 1380(، خواندمیر )615  -614
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فرموده  اراده  را  به    انجامش  به بود  کافران  آن  بعد  روز  رسد.  باز انجام  غزنه  گشتند سوی 
اثیر،  بودند )ابن که از رفتن مسلمانان به هندوستان و دور شدن ایشان دلگرمی یافته حالی در 

1371 :26  /211 -  213 .) 

شده  اشاره  نکته  چند  به  روایت  این  برای   - 1است:    در  و  است  آب  پر  رودی  سند 
نیست،  جلال  از آب  عبور  امکان  سپاهیانش  و  با    - 2الدین  مبارزه  از سه روز  بعد  مغولان 

در این   - 3خبرند و  ها بی ای که مسلمانان از حال آن کنند؛ به گونه می نشینی  مسلمانان، عقب 
کنند. این روایت با رسد و از آب عبور می خواستند می هایی که مسلمانان می زمان کشتی 

به نظر می  با جزئیات روایت شده و منطقی  نادیده گرفته شده رسد اینکه  بیشتر    ،   است و 
 اند.  متون، روایت نسوی را از این ماجرا به دلیل بار حماسی و احساسی آن انتخاب کرده 

 

 . روایت دوم )قهرمان رمانسی(2- 2- 2
الدین مینکبرنی«  بار در »سیرت جلال این روایت برداشتی »ادبی« از این واقعه است و اولین

 است:  ( ثبت شده 639) 

باتر و در پیش بحرزاخر بود، با تمامت الدین به کنار آب رسید، و در پس حسام چون جلال 
بود اسپ را پاشنه زد و از آب بگذشت. و این از غرایب عالم است که  سلاح که پوشیده  
رساند؛ آن اسپ کردن از هیچ چیز آسیبی به وی نمی ای را محافظت خواهد حق چون بنده 

تا وقت آنکه فتح تفلیس کرد و ولایت ابخاز بگرفت باقی بود. و قرب چهار هزار آدمی از 
بود؛ چون اهل نشور که از قبور منبعث شوند، نه  لشکر او بدان طرف از آب خلاص یافته  

کفش در پا نه کلاه بر سر نه جامه در بر؛ و از آن جمله سیصد سوار بودند که سه روزه راه  
از جلال  آ پیش  سبب  افتادند،  انداخته  الدین  دور  به  موج آب  را  او  سه  نکه  با  از  بود  نفر 

بهادر، قابقج و سعد  الدین علی شیرانداز، و این جماعت از سلامت  خواص خود: قلبرس 
نو  خبر و در کار خود متحیر و مضطر مانده  سلطان بی  بودند، تا چون بدیشان پیوست از 

زندگی یافتند. و در زرادخانة جلالی شخصی بود او را جمال زراد گفتندی، پیش از واقعه  
بود. در آن وقت با کشتی ماکول و ملبوس به خدمت ای رفته  گوشه با تمامت اسباب خود به 
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اختیار حاضر شد، و پیش جلال  او را  یافت، و  )نسوی، الدین موقعی تمام  لقب داد  الدین 
1365 :110 -  113.) 

است و خود راوی نیز آن را از عجایب    روایت نسوی با جزئیات کمتری نوشته شده 
بوده  داند. سند رودی پر می  اشاره می   1است آب  بردن و راوی  برای  کند که یک کشتی 

های اینکه نشانه شود. ضمن  می   دلیل جریان آب شکسته داشته که به    الدین وجود حرم جلال 
کند؛ سربازانی پذیری روایت را کمتر می دیگری از پر آبی این رود وجود دارد که باور 

دلیل الدین به  اند و جلال که از آب عبور کردند مانند کسانی بودند که از قبر منبعث شده 
نفر از  گوید که حدود چهار هزار  امواج آب سه روز از لشکریانش عقب ماند. راوی می 

رسد ضمن می نظر  الدین از آب عبور کردند. عبور این تعداد سپاهی اغراق به  سپاهیان جلال 
می  نشان  کار جلال اینکه  که  تعجب دهد  چندان  نبوده  الدین  سواران  برانگیز  است، چون 

 اند، بدون حتی داشتن اسب.  آب گذشته   سلامت از بسیار زیادی مانند او به  
بی  کتاب  این  روایت  ایرادات  از  دیگر  است. یکی  مغولان  احوال  از  مخاطب  خبری 

الدین از  رساند بعد از گذشتن جلال الدین می سرعت خودش را به جلال   چنگیزخان که به 
دهد؟ در »طبقات ناصری« راحتی اجازة عبور از آب را به او می   کند آیا به آب چکار می 

الدین را طاقت مقاومت نبود، به  شود: »سلطان جلال قمری( خیلی مختصر روایت می   657) 
الدین بشکست، و خود را در آب  طرف پرشور آمد، بر لب آب سند مصاف شد، و جلال 

 (. 316:  1342طرف هندوستان آمد« )جوزجانی،  انداخت و منهزم به 

 
قرن  1. در  که  جغرافیایی  نوشتهمتون  هشت  و  هفت  میشده   های  سند  رود  بزرگی  دربارة  ابناند  در  گویند.  بطوطه 

گوید: »در غرة محرم  کند و دربارة آن میکند و از این رود عبور میسمت هند مسافرت میبه  734اش در سال  سفرنامه

  های دنیا است« )ابن ترین رودخانهبه رودخانة سند معروف به پنجاب رسیدیم. پنجاب یکی از بزرگ  734یعنی آغاز سال  

  کردند. ابن هایشان استفاده میکند که هندیان برای عبور از رودخانه از کشتی(. در ادامه اشاره می17:  1376بطوطه،  

نشستند غلامان هم از راست و گوید: »همراهان امیر پیش روی او میالملک از رود سند میبطوطه دربارة مسافرت علاء

کردند  زدند. چهار کشتی دیگر از راست و چپ اَهَورَه حرکت میتن از مردان پارو میایستادند. در حدود چهل  چپ می

است به بحر هند،  گوید: »بحر سند پیوسته  بن نجیب بکران دربارة رود سند می( محمد605نامة ) (. جهان24... « )همان:  

( و دربارة رود مهران که به رود  20:  1342های بسیار است« )بکران،  و مملکت زنگبار بر جنوب اوست و در وی جزیره 

گوید: »او به بزرگی نزدیک باشد به نیل مصر و در وی نیز گویند تمساح باشد چنانکه در نیل و این  ریزد میسند می

 (.   50جیحون را نیز دسیس خوانند« )همان: 
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هایش این رویداد را با جزئیات ق( نیز به نقل از نسوی و شنیده 681جهانگشای جوینی ) 
 گوید:   کند و می بیشتر ترسیم می 

... و بر مثال  گز بود یا زیادت که اسب در آب انداخت   از کنار آب تا رودخانه مقدار ده 
شیر غیور از جیحون عبور کرد و به ساحل خلاص رسید. چنگیزخان چون حالت عبور او 
مشاهده کرد به کنار آب دوانید. مغولان نیز خواستند تا خود را در آب اندازند؛ چنگیزخان  
ایشان را منع کرد. دست به تیر بگشادند ... چنگیزخان و تمامت مغولان از شگفت دست  

نهادند. و چنگیزخان چون آن حال مشاهدت کرد، روی به پسران آورد و گفت: بر دهان  
به ساحل خلاص رسید، از او   باید. چون از دو غرقاب آب و آتش  »از پدر، پسر مثل او 

عاقل چگونه غافل تواند بود؟   کار او مرد شمار تولد کند. از  های بی کارهای بسیار و فتنه 
بود ... بدو متصل شدند، آب نداده  شش کس از مفردان که روزگار، ایشان را فرا ... پنج  

ای ممکن نبود، یک دو روز توقف نمودند، تا چون جز تواری و اختفا در میان بیشه اندیشه 
 (.183 - 182:  2، جلد  1387مردی پنجاه دیگر بدو پیوستند« )جوینی،  

بزرگی رود می  بوده  گوید که ده  در روایت جوینی دربارة  بیشتر  یا  است. گفتار  گز 
است. چنگیزخان    پردازد در این روایت اضافه شده الدین می چنگیزخان که به تحسین جلال 

کند. الدین بروند، اما علت آن را بیان نمی دنبال جلال دهد که به  به سربازانش اجازه نمی 
رساند تا مانع فرار او بشود و به قول الدین می سرعت خودش را به جلال مغول که به    خان 

رساند چرا اجازة دستگیری او را  ثجاج خودش را به آنجا می  وهاج و سیل  راوی مانند برق
گذارد از آب عبور کند؟ این مسئله کمی روایت را غیرمنطقی  دهد و می به سربازانش نمی 

می می  اشاره  راوی  ک کند.  پنج  کند  ابتدا  در  پنجاه  ه  آن  از  بعد  و  جلال نفر  به  الدین  نفر 

تاریخ   در  تاریخ پیوستند.  مجمع   وصاف،  و  گزیده،  روایت   الصفا روضة الانساب  نیز 

شده  تکرار  جوینی  )وصاف   جهانگشای  ) است  مستوفی  432:  1388الحضره  حمدالله   ،)
 ((.3362  - 3361:  4، جلد  1385( و میرخواند ) 144: 1363ای )(، شبانکاره 497:  1364) 

جامع    ) کتاب  حسنی  به  704التواریخ  به  (  جوینی  از  روایت  نقل  این  مختصر  نقل 
کشتی می  به  کتاب  این  در  می پردازد.  اشاره  جلال هایی  بردن  برای  که  آماده کند  الدین 

به  کنند! راوی می الدین و سربازانش بدون کشتی عبور می بودند، اما جلال  گوید: »چون 
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بود«   ها را آماده کرده کنار آب کشتی   غزنین رسید شنید که پانزده روز است که سلطان به 
 (.   614شهاب یزدی، برگ:  )ابن

شود که آمادة رفتن  هایی اشاره می قمری( نیز به کشتی   717در کتاب تاریخ بناکتی ) 
اند، اما قبل از اینکه سلطان از آب بگذرد  هستند و براساس شدت جریان آب آسیب ندیده 

گذرد! چنگیز در این  ها با اسب از آب می جای کشتی الدین به رسند و جلال لشکر مغول می 
خواهد او را زنده دستگیر کند به دهد و می الدین نمی انداختن به جلال روایت اجازة تیر  
 (.  369: 1348تواند فرار کند )بناکتی،  الدین می همین دلیل جلال 
ها حاضر هستند، اما سلطان با بناکتی کشتی ( مانند تاریخ  738نامة تبریزی )در شهنشاه 
گذرند. در این داستان ابتدا به کند و بعد از او سربازانش با کشتی از آب می اسب عبور می 

رود و  دنبال یافتن کشتی می الدین به  کند؛ به همین دلیل جلال آبی رود سند اشاره می پر  
می کشتی  پیدا  می ای  با هم شراب  مدتی  اوست.  تا  کند که جوان سیاهی صاحب  خورند 

جنگد و توان الدین با مغولان می (. جلال 314  - 313:  1397رسند )تبریزی،  اینکه مغولان می 
خواهد و خداوند نیز دریا را بر او دهد سپس از خداوند یاری می مقاومتش را از دست می 

تش را برای حضرت ابراهیم سرد کرد؛ سلطان از آب عبور  گونه که آ کند، همان آرام می 
بودند از ای که پیدا کرده  ( و بعد از آن سربازانش با آن کشتی 315  -   314کند )همان:  می 

دلیل های قبلی بیشتر است به  (. تأثیر این روایت از روایت 374کنند )همان:  آب عبور می 
 دهد.بودن این اتفاق را بیشتر نشان می کند و معجزه  الدین از آب عبور می اینکه تنها جلال 

 گوید:الدین از خدا هنگام عبور از آب می شاعر دربارة یاری خواستن جلال 

رانتتتد  آب  بتتتر  دیتتتد  رهتتتی   زنتتتاگتتته 
دریتتای  گشتتتتتت  متتهتتربتتان  او   نتتیتتل بتتر 

بتته  شتتتتتنتتاور  نتتهتتنتتگ تتتگتتاور   ستتتتتان 
ختتتوارزمشتتتتتاه  پتتتور  و  آمتتتد   بتتترون 

 

بتختوانتتد جتهتتان   یتتاری  بتته  را   آفتریتن 
بر خلیتتل  گلزار شتتتتد  کتته  آتش   چو 
بته جنتگ  دریتا  بتا ژرف  تنتد   شتتتتده 
آوردگتتاه ز  رستتتتتت  و  آمتتد   فتترود 

 

 (315  -   314: 1397)تبریزی، 

الدین با اسب  شود. جلال ا« ماجرا با جزئیات بیشتری ترسیم می الشعر تذکرة در روایت » 

می  عبور  رود  برمی از  را  چنگیزخان  تحسین  و  خواستة  کند  تنها  لحظه  آن  در  و  انگیزاند 
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و گوید که برخیز تا قد  چنگیز این است که یکبار به او فرمان بدهد به همین دلیل به او می 
کند  شود و چنگیزخان برای او آرزوی سلامتی می الدین بلند می بالای تو را ببینم، جلال 

) 146  - 145:  1382دولتشاه،  )  امواج سند«  »در  از روایت    1330(. شعر  اقتباس  به  شمسی( 
 گوید: کشد و می نسوی داستانی زیبا از این حادثه به تصویر می 

لشتتتکری خرد  بتتا  شتتتبی  تتتا  را   شتتتبی 
گترفتتتنتتد گتردش  بتر  گترد  لشتتتتکتر   چتو 

 دشتتتوار چو بگذشتتتت از پس آن جنگ 
چتنتگتیتز  گتفتتت  یتتاران  و  فترزنتتدان   بتته 

 

تن  ستتتر ز  افکنتتد هتتا  خود  ستتترهتتا  ز   ، 
افتکتنتتد  رود  در  بتتادپتتا  کشتتتتتتی   ! چتو 

بتتی  دریتتای  آن  آستتتتتان پتتایتتاب از   ، 
بتایتد  فرزنتد  بتایتد اینکته گر   ستتتتان!، 

    

 (271: 1376شده از حمیدی،  )پناهی، نقل 

الدین اشاره  اهمیت اسب جلال های معاصر برای باورپذیرتر کردن روایت به در روایت 
)می  ایران  تاریخ  قهرمانان  روایت  در  اسب   1341کنند.  »پایمردی  عنوان  با  که  شمسی( 

الدین بیشتر از خود او در روایت  پردازد به شجاعت اسب جلال وفادار« به نقل داستان می 
 گوید:الدین نجات خودش را مدیون اسبش است. راوی می کند و جلال می   اشاره 

خیز اسب با آنان فاصله یافت، سر به گوش اسب خود نهاد و یاری  چون به اندازة میدان  
التماس صاحب   زبان  گویی  هوشیار  اسب  داد،  نوازش  او  پهلوی  بر  را  مهمیز  و  خواست 

گران از جای جست و با یک خیز به میان سند جست،  مهربان خود را فهمید، چون کوهی 
پیچیدند، مقاومت کرد، شناکنان در سینة امواج جلو    هم امواج خروشان هر چند او را به  

گریز کمان کشید، چند تن سپاهی مغول را که در  و    الدین نیز به حال جنگ رفت، جلال 
اندازی به او داشتند، طعمة هلاک ساخت، تنی چند هم در تعقیب او خود  ساحل خیال تیر 

  (. 46:  1342را به آب افکندند و غرق شدند )باستانی،  

جلال  تیراندازی  کتاب  این  اصلی  در  روایت  به  سند  رود  از  عبور  زمان  در  را  الدین 
شمسی( نیز به    1368کند. در دین و دولت در ایران عهد مغول ) )روایت نسوی( اضافه می 
گوید: »منابع این دوره به اتفاق این گذر از آب را معجزة کند و می اسب سلطان اشاره می 

به گر سلطان مدت دانند. اسب معجزه خدایی می  و  بود  تفلیس، زنده  فتح  تا  یعنی  بعد؛  ها 
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می  )بیانی،  راکب شجاع خود سواری  اسب جلال 107:  1400داد«  اگر  را خاص  (.  الدین 
می  باقی  مسئله  این  کنیم  به  تصور  که  عبور  ماند  آب  از  نیز  او  سربازان  منابع،  بیشتر  نقل 

 باشد. الدین نبوده  اند که ممکن است اسب آنان به خوبی اسب جلال کرده 
الدین  رنگ اسب جلال الدین خوارزمشاه نیز به نقش پر در کتاب قهرمان سند یا جلال 

گوید که سلطان بر اسب ترکمنی محبوب خویش نشست و از رود عبور  کند و می اشاره می 
 (. 192:  1370کرد )نجمی،  

) کتاب شراره  اترار  اسب جلال 1370های شهر  دربارة   می (  پس  الدین  »از آن  گوید: 
را   خود  بازنشستگی  دوران  اسب  بگیرد،  سواری  اسب  آن  از  نداشت  اجازه  کسی  دیگر 

 (. 462: 1370گذرانید« )افراسیابی،
پسندد و آن را  خوارزم که از منابع متأخر است این شکل از روایت را می   کتاب دلاور 

)بیرانوند،  تکرار می  به پرش ده  73:  1398کند  با اسب متری جلال (. در این کتاب  الدین 
می  می اشاره  کم  را  روایت  این  باورپذیری  که  نیز کند  دیگر  اثر  هفت  در  )همان(.  کند 

 1شود. روایت جهانگشای جوینی با اختصار روایت می 
شود که بر طبیعت غلبه دارد و در  الدین پادشاهی ترسیم می در این شکل روایت، جلال 

آن  از  آدم برخی  بقیة  از  می ها  عبور  آب  از  او  تنها  و  است  برتر  نیز  شکل  ها  این  کند. 
کند. نمونة عبور از آب بدون استفاده از  ها« نزدیک می رمانسالدین را به قهرمان » جلال 

نیز روایت   پادشاهان کیانی  میان  به  کشتی در  »فرّه شده که  این کار    دلیل داشتن  ایزدی« 
 .  2استها ممکن بوده برای آن

 
الدین  التواریخ، تاریخ مغول )از حملة چنگیز تا تشکیل دولت تیموری(، سلطان جلال السیر، ظفرنامه، مجمع  مانند حبیب  1.

:  2، جلد   1380و قهرمانان تاریخ ایران )خواندمیر )  )تندیس دلیری و استقامت( الدین خوارزمشاه  خوارزمشاه، سلطان جلال 

:  1376(، پناهی )102  - 101:  1346(، دبیرسیاقی ) 63:  1388(، اقبال )351(، حافظ ابرو )برگ:  159: 1387(، یزدی )658

 ((.    118: 1383( و حقیقت )168

اللهی« گذشتن از آب بدون نیاز به کشتی است. در شاهنامه نیز از پادشاهانی  ایزدی« و »ظلهای داشتن »فرّه  یکی از نشانه.  2

کیخسرو، ممتازترین فرد دارای فرّه که به یاری آن  گذرند.  کشتی از آب میکیانی بیواسطة فرّ  شود که به  روایت می

 گوید: گذرد. گودرز در ستایش کیخسرو به طوس نوذر میکشتی از آب می)فرّه(، مانند فریدون بی

 »ز جیحتتتتون گتتتتذر کتتتترد و کشتتتتتی نجستتتتت

 چتتتتتو شتتتتتاه آفریتتتتتدون کتتتتتز ارونتتتتتد رود

 بتتتتتتتتته فتتتتتتتتتر کیتتتتتتتتتانی و رای درستتتتتتتتتت 

 گذشتتتتتتتت و بتتتتتتته کشتتتتتتتتی نیامتتتتتتتد فتتتتتتترود
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 معمولی(. روایت سوم )قهرمان  3- 2- 2
است که روایت مختصری از این ماجرا دارند مانند نظام التواریخ این شکل در متونی آمده  

می   674)  راوی  او قمری(.  و  شدند  متفرق  و  شد  منهزم  خوارزمشاه  لشکر  »چون  گوید: 
(. در 93:  1313جانب هند رفت و لشکر مغول نیز کماهی حال معلوم نداشتند« )بیضاوی، به 

معارف مناهج  فی  مجمل الطالبین  لب الصادقین،  جهان فصیحی،  تاریخ  ، آرا التواریخ، 
ناصری، روزگاران، تاریخ خوارزمشاهیان و تاریخ جامع ایران نیز بدون توضیح واقعه،  منتظم 

قزوینی (،  293:  1340(، خوافی ) 86:  1397کنند )هلالی قزوینی ) آن را مختصر روایت می 
(، 434:  1، جلد  1363اعتمادالسلطنه ) (،  122:  1343غفاری قزوینی ) (،  117  - 116:  1314) 

 ((. 378:  9، جلد  1393اده ) ز ( و حسن33: 1394(، خلعتبری ) 477:  1384کوب ) زرین

 گیری بحث و نتیجه 
نگارانه و ادبی بررسی شد. برای در این جستار وقایع »نبرد سند« در میان دو نوع اثر تاریخ 

 الدین سه شکل روایتی وجود داشت: رویداد عاقبت حرم جلال 
ای  گونه کنند؛ به ای نمی الدین در روایت اشاره از متون به حرم و خانوادة جلال   تعدادی   - 1

هفده منبع از منابع مورد استفاده این شکل روایتی    که گویی در آن حادثه حضور نداشتند. 
 اثیر راوی این روایت است.   اند. ابنرا برگزیده

کند تا اسیر تاتار نشوند. اش را در آب غرق می الدین خانواده در این شکل روایت، جلال   - 2
به   آن  از  روایت  آفرینندة  و  است  نسوی  روایت  این  و خالق  احساسی  و  حماسی  منظور 

های تاریخی  بعد از نسوی بیشتر متون ادبی مانند رمان   است. عاطفی کردن واقعه بهره برده  
 اند.اند. نُه منبع از منابع مورد استفاده این شکل را برگزیده آن را نقل کرده 

به عقب   - 3 اش در چنگال  الدین و رها کردن خانواده نشینی جلال در شکل سوم روایت 
است. جوینی آفرینندة این روایت است. نُه منبع از منابع مورد استفاده    مغولان اشاره شده 

کرده تکرار  را  روایت  این  پژوهش  این  تصویر اند. جلال در  روایت  این شکل  در  الدین 
 چندان خوبی ندارد و تنها به فکر نجات خود است.  

 
 ز متتتتتتتتتتتردی و از فتتتتتتتتتتتتره ایتتتتتتتتتتتتزدی
 

 ازو دور شتتتتتتتد دستتتتتتتت و چشتتتتتتتم بتتتتتتتدی«
 

(460:  2، دفتر 1369فردوسی،      ) 
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ابنهر  راوی،  سه  این  از  )به   کدام  بی اثیر  مورخی  که  عنوان  موصل  منطقة  در  طرف 
خاطر  الدین که به دلیل تعلق  الدین است(، نسوی )منشی جلال های جلال آغازکنندة روایت 

جلال  روایت به  با  معمولاً  می الدین  برخورد  احساسی  امیر  ها  دربار  )دبیر  جوینی  و  کند( 
روایت  این  جایگاه خودشان  و  منظر  از  هولاکوخان(  و  چهره   ارغون  و  بازسازی  های  را 

 اند. الدین ترسیم کرده متفاوتی از جلال 
 کدام از منابع به همراه دلیل اینکه هیچ  تر است به شکل نخست روایت به واقعیت نزدیک 

الدین از خوارزم به  اند و جلال ای نکرده ه الدین قبل از نبرد سند اشار بودن خانوادة جلال 
شود و شمار بیشتری از منابع این شکل روایت همراه تعداد اندکی از سربازانش خارج می 

 اند.   را بازسازی کرده
 است:روایت عبور از آب سند نیز به سه شکل در متون آمده  

است الدین با کشتی اشاره کرده  اثیر به عبور جلال   شکل نخست در کتاب »کامل« ابن  - 1
 رسد و تناقضی در مطالب نیست.نظر منطقی می که به 
و پنج منبع از متون مورد  کند. بیست  الدین با اسب از آب عبور می در شکل دوم جلال   - 2

کرده  ثبت  را  شکل  این  گفتار  بررسی  و  آب  ارتفاع  مانند  جزئیاتی  نسوی  از  بعد  اند. 
مطالبی وجود   است. در این متون تاریخی و ادبی  چنگیزخان نیز به اصل حادثه افزوده شده 

تبدیل کرده  دارد که جلال  قهرمان حماسی  به  را  دیگر  الدین  از  این سیما  در  است. وی 
شود . این سیما  ها نزدیک می کند و به قهرمان رمانسها برتر است بر طبیعت غلبه می انسان 

 کند.است، اما تناقض درونی، آن را از واقعیت دور می  بیشتر از دو شکل دیگر تکرار شده 
شود که  است و در متونی دیده می  الدین اشاره نشده شیوة عبور جلال در شکل سوم به    - 3

الدین دارند. مخاطب در نُه منبع با این شکل روایت مواجه  شرح مختصری از زندگی جلال 
 شود. می 

 تعارض منافع 
 تعارض منافع ندارم.
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